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На основу члана 15. Закона о Управи за индиректно 

опорезивање ("Службени гласник БиХ", број 89/05) и члана 
61. став (2) Закона о управи ("Службени гласник БиХ", бр. 
32/02, 102/09 и 72/17), директор Управе за индиректно 
опорезивање доноси

УПУТСТВО
О ИЗМЈЕНАМА УПУТСТВА О ЦАРИНСКОМ 

ПОСТУПКУ У ПУТНИЧКОМ ПРОМЕТУ
Члан 1.

У Упутству о царинском поступку у путничком промету 
("Службени гласник БиХ", бр. 48/13, 3/16, 47/17 и 88/17) у 
члану 2. тачка а) ријечи "и чл. 1., 2., 7., 8., 15., 19., 23., 24. и 27. 
Прилога Закона" замјењују се ријечима "и чланом 207. тачка 
а) алинеја 10), 14), 15), 16), 22), 28), 29), 30), 34) и 40) Закона о 
царинској политици у Босни и Херцеговини ("Службени 
гласник БиХ", број 58/15)".

Тачка е) мијења се и гласи:
"е) чл. 3., 22., 23., 30., 31., 32., 33., 34., 35., 47., 48., 62.,

63., 64., 65., 66. став (2) тачка б), 67. став (3), 77.,
78., 89. и 90. Одлуке о условима и поступку 
остваривања права на ослобађање од плаћања 
увозних и извозних дажбина ("Службени гласник 
БиХ", број 24/18),".

Члан 2.
У члану 3. став (1) тачка б) мијења се и гласи:
"б) "предмети домаћинства" су лични предмети, кућна

постељина, намјештај и опрема намијењена за 
личну употребу одређеног лица или за 
задовољавање потреба његовог домаћинства,".

Тачка д) мијења се и гласи:
"д) "лични пртљаг" је сав пртљаг који путник пријави

надлежном царинском органу при уласку у 
царинско подручје Босне и Херцеговине, као и 
сваки други пртљаг којег накнадно предочи 
царинском органу након доласка у то подручје, под 
условом да може доказати да је наведени пртљаг 
истовремено приликом одласка из друге државе 
предао превознику као свој лични пртљаг ради 
превоза у Босну и Херцеговину,".

У тачки д) алинеја 2) мијења се и гласи:
"2) роба која је сходно члану 34. Одлуке о условима и 

поступку остваривања права на ослобађање од 
плаћања увозних и извозних дажбина ослобођена 
од плаћања увозних дажбина (види члан 13.),".

Члан 3.
У члану 8. став (1) тачка а) алинеја 2) мијења се и гласи:
"2) роба која има право на ослобађање од плаћања 

увозних дажбина према чл. 22., 23., 30., 31., 32., 33.,
34., 35., 47., 48., 62., 63., 64., 65., 66. став (2) тачка 
б)., 77., 78., 89. и 90. Одлуке о условима и поступку 
остваривања права на ослобађање од плаћања 
увозних и извозних дажбина, уз подношење 
пописа робе и/или изјаве корисника ослобађања 
и/или другог документа, у случајевима гдје је то 
прописано наведеним одредбама,".

Члан 4.
У члану 9. став (1) тачка а) алинеја 1) ријечи "сходно 

члану 2. Прилога Закона" замјењују се ријечима "сходно 
члану 34. Одлуке о условима и поступку остваривања права 
на ослобађање од плаћања увозних и извозних дажбина".

У ставу (1) алинеја 2) ријечи "сходно чл. 7. и 8. Прилога 
Закона" замјењују се ријечима "Сходно чл. 30. и 32. Одлуке о

условима и поступку остваривања права на ослобађање од
плаћања увозних и извозних дажбина".

Члан 5.
Члан 13. мијења се и гласи:

"Члан 13.
(Пуштање некомерцијалне робе у слободан промет уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина код улазне 

граничне царинске канцеларије)
(1) У складу са чланом 207. тачка а) алинеја 16) Закона о 

царинској политици у Босни и Херцеговини од плаћања 
увозних дажбина ослобађа се лични пртљаг путника, те 
роба некомерцијалног карактера у личном пртљагу 
путника коју путници уносе са собом из друге државе у 
прописаној врсти, количини и вриједности. Услови и 
поступак за наведено ослобађање регулисани су чл. 34. 
и 35. Одлуке о условима и поступку остваривања права 
на ослобађање од плаћања увозних и извозних дажбина.

(2) Ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава се уз 
сљедећа количинска ограничења по путнику и дану:
а) дуван и дувански производи:

1) до 200 цигарета, или
2) до 100 цигарилоса (цигарилоси су цигаре 

тежине до 3 грама по комаду), или
3) до 50 цигара, или до 250 грама дувана за 

пушење, или
4) одговарајућа пропорционална комбинација 

количине наведених дуванских производа,
б) алкохол и алкохолна пића:

1) с учешћем алкохола већим од 22% волумена, 
или неденатурисани етилни алкохол с 
учешћем алкохола од 80% волумена и више: 
1 литра, или

2) с учешћем алкохола 22% волумена и мање: 2 
литре, или

3) одговарајућа пропорционала комбинација 
количине наведеног алкохола и пића,

ц) мирно вино: 4 литре,
д) пиво: 16 литара.

(3) Путници до 17 година нису ослобођени од плаћања 
увозних дажбина на робу из става (2) овог члана.

(4) Ослобађање од плаћања увозних дажбина на осталу 
робу некомерцијалног карактера из става (1) овог члана 
ограничава се на предмете у вриједности до 600,00 
конвертибилних марака по путнику и дану, независно 
од врсте превозног средства којим путник путује.

(5) Вриједност личног пртљага путника, који се увози 
привремено, или се увози поновно након привременог 
извоза, и вриједност лијекова неопходних за личне 
потребе путника, не узима се у обзир за потребе 
примјене ослобађања наведеног у ставу (4) овог члана.

(6) У вриједност робе из става (4) овог члана не урачунава 
се роба наведена у ставу (2) овог члана.

(7) За робу из овог члана, поступајући царински службеник, 
ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава 
усмено.

(8) За робу пријављену усменом царинском пријавом у 
складу са чланом 8. став (1) тачка а) алинеја 2) овог 
упутства, а која испуњава услове за ослобађање од 
плаћања увозних дажбина према чл. 22., 30., 32., 47., 64. 
став (2) тачка а) и 77. Одлуке о условима и поступку 
остваривања права на ослобађање од плаћања увозних и 
извозних дажбина, поступајући царински службеник 
ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрава 
усмено уз забиљешку о правном основу ослобађања 
(нпр. "Ослобођено од увозних дажбина по чл. 22.
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Одпуке/СГ БиХ 24/18) на приложеном документу 
прописаном чланом 23., 31., 33., 48., 65. став (1) и 78. 
наведене одпуке (зависно које ослобађање је у питању), 
а за робу из чл. 62., 64. став (2) тачка б), 66. став (2) 
тачка б), 85. и 89. наведене одпуке ослобађање од 
плаћања увозних дажбина одобрава усмено.

(9) Роба из овог члана која испуњава услове за ослобађање 
од плаћања увозних дажбина, ослобођена је и од 
плаћања:
а) пореза на додату вриједност, сходно члану 26. 

тачка 2. Закона о порезу на додату вриједност 
("Службени гласник БиХ", бр. 9/05, 35/05, 100/08 и 
33/17) и

б) акцизе, сходно члану 30. став (1) тачка ц) Закона о 
акцизама у Босни и Херцеговини ("Службени 
гласник БиХ", бр. 49/09,49/14,60/14 и 91/17).

(10) Ако је вриједност појединог предмета који се увози већа 
од вриједности из става (4) овог члана, у сврху 
остваривања ослобађања од плаћања увозних дажбина, 
вриједност таквог предмета не може се подијепити, нити 
се његова вриједност може дијелити на два или више 
лица (нпр. ако путник уноси телевизор царинске 
вриједности 800,00 конвертибилних марака, не може се 
извршити подјела вриједности те робе па да се на 
вриједност од 600,00 конвертибилних марака роба 
ослободи од плаћања увозних дажбина, а да се на дио 
вриједности од 200,00 конвертибилних марака 
обрачунају и наплате дажбине, него ће царински орган 
обрачунати и наплатити увозне дажбине и друге 
индирекгне порезе на цјелокупну царинску вриједност 
предметног телевизора од 800,00 конвертибилних 
марака, или нпр. када четири путника у моторном 
возилу увезу један предмет царинске вриједности 
2.400,00 конвертибилних марака, те захтијевају 
примјену повластице, не може се одобрити повластица, 
него се увозне дажбине и други индиректни порези 
обрачунавају на укупну царинску вриједност тог 
предмета).

(11) Одредбе овог члана не односе се на:
а) лице са уобичајеним мјестом становања у 

пограничном подручју Босне и Херцеговине и 
сусједних држава,

б) радника на граници или у пограничном подручју 
сусједне државе,

ц) посаду превозног средства које долази из друге 
државе.

(12) Радником на граници или у пограничном подручју 
сматра се оно лице чији уобичајени послови захтијевају 
да током радног дана прелази на другу страну границе.

(13) Ограничење за лице из става (11) тач. а) и б) овога члана 
примјењује се у случају када ова лица царинску линију 
прелазе са пограничном пропусницом."

Чланб.
У члану 14. став (1) мијења се и гласи:

"(1) Путник који при доласку уноси некомерцијалну робу 
преко количине и вриједности за коју се може одобрити 
ослобађање од плаћања увозних дажбина сходно члану 
34. Одлуке о условима и поступку остваривања права на 
ослобађање од плаћања увозних и извозних дажбина, а 
намијењена је за његову личну употребу или за 
употребу његовог домаћинства и укупна јој царинска 
вриједност не прелази 1.500,00 конвергибилних марака, 
ту робу пријављује усменом царинском пријавом 
улазној граничној царинској канцеларији и иста се 
царини у скраћеном царинском поступку. При томе, 
поступајући царински службеник за ослобађање од

плаћања увозних дажбина издваја робу веће 
вриједности, а за плаћање дажбина робу мање 
вриједности (нпр. у пртљагу путника налазе се три 
предмета разпичите вриједности, један предмет 
царинске вриједности 590,00, други 580,00, трећи 560,00 
конвергибилних марака, за ослобађање од плаћања 
увозних дажбина издвојиће предмет царинске 
вриједности 590,00 конвертибилних марака)."

Члан7.
У члану 19. у другој реченици ријечи "два литра" 

замјењују се ријечима "четири литра" а ријечи "члану 2. 
Прилога Закона" замјењују се ријечима "члану 34. Одпуке о 
условима и поступку остваривања права на ослобађање од 
плаћања увозних и извозних дажбина".

Члан 8.
Ово упутство ступа на снагу 25.04.2018. године, а 

објавиће се у "Службеном гласнику БиХ".
Број 01-02-2-958-1/18

23. априла2018. године Директор
Бања Лука Др Миро Џакула, с. р.


